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Italian Interlinear
Reference: Italian Riveduta Bible (1927)

1 Καταβάντος
scendere
G2597

δὲ
ma
G1161

αὐτοῦ
di–lui
G0846

ἀπὸ
da
G0575

τοῦ
del
G3588

ὄρους,
monte
G3735

ἠκολούθησαν
seguire
G0190

αὐτῷ
a–lui
G0846

ὄχλοι
folla
G3793

πολλοί.
molto
G4183

Or quando egli fu sceso dal monte, molte turbe lo seguirono.

2 καὶ
e
G2532

ἰδοὺ,
vedere
G3708

λεπρὸς
lepros
G3015

προσελθὼν,
avvicinarsi
G4334

προσεκύνει
adorare
G4352

αὐτῷ,
a–lui
G0846

λέγων,
dire
G3004

Κύριε,
Signore
G2962

ἐὰν
se
G1437

θέλῃς,
volere
G2309

δύνασαί
potere
G1410

με
me
G1473

καθαρίσαι.
purificare
G2511

Ed ecco un lebbroso, accostatosi, gli si prostrò dinanzi dicendo: Signore, se vuoi, tu puoi mondarmi.

3 καὶ
e
G2532

ἐκτείνας
stendere
G1614

τὴν
la
G3588

χεῖρα,
mano
G5495

ἥψατο
epsato
G0680

αὐτοῦ
di–lui
G0846

λέγων,
dire
G3004

Θέλω;
volere
G2309

καθαρίσθητι.
purificare
G2511

καὶ
e
G2532

εὐθέως
subito
G2112

ἐκαθαρίσθη
purificare
G2511

αὐτοῦ
di–lui
G0846

ἡ
la
G3588

λέπρα.
lepra
G3014

E Gesù, stesa la mano, lo toccò dicendo: Lo voglio, sii mondato. E in quell’istante egli fu mondato dalla sua lebbra.

4 καὶ
e
G2532

λέγει
dire
G3004

αὐτῷ
a–lui
G0846

ὁ
il
G3588

Ἰησοῦς,
Gesù
G2424

Ὅρα
vedere
G3708

μηδενὶ
nessuno
G3367

εἴπῃς;
dire
G3004

ἀλλὰ
ma
G0235

ὕπαγε,
andare
G5217

σεαυτὸν
te
G4572

δεῖξον
mostrare
G1166

τῷ
al
G3588

ἱερεῖ,
sacerdote
G2409

καὶ
e
G2532

προσένεγκον
offrire
G4374

τὸ
il
G3588

δῶρον
doron
G1435

ὃ
che
G3739

προσέταξεν
prosetaxen
G4367

Μωϋσῆς,
Mosè
G3475

εἰς
verso
G1519

μαρτύριον
testimonianza
G3142

αὐτοῖς.
a–essi
G0846

E Gesù gli disse: Guarda di non dirlo a nessuno: ma va’, mostrati al sacerdote e fa’ l’offerta che Mosè ha 
prescritto; e ciò serva loro di testimonianza.

5 Εἰσελθόντος
entrare
G1525

δὲ
ma
G1161

αὐτοῦ
di–lui
G0846

εἰς
verso
G1519

Καφαρναοὺμ,
Capernaum
G2584

προσῆλθεν.
avvicinarsi
G4334

αὐτῷ
a–lui
G0846

ἑκατόνταρχος,
centurione
G1543

παρακαλῶν
esortare
G3870

αὐτὸν,
lui
G0846

Or quand’egli fu entrato in Capernaum, un centurione venne a lui pregandolo e dicendo:
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6 καὶ
e
G2532

λέγων,
dire
G3004

Κύριε,
Signore
G2962

ὁ
il
G3588

παῖς
servo
G3816

μου
di–me
G1473

βέβληται
gettare
G0906

ἐν
in
G1722

τῇ
alla
G3588

οἰκίᾳ,
casa
G3614

παραλυτικός,
paralitico
G3885

δεινῶς
deinos
G1171

βασανιζόμενος.
tormentare
G0928

Signore, il mio servitore giace in casa paralitico, gravemente tormentato.

7 ‹καὶ›
e
G2532

λέγει
dire
G3004

αὐτῷ,
a–lui
G0846

Ἐγὼ
io
G1473

ἐλθὼν,
venire
G2064

θεραπεύσω
guarire
G2323

αὐτόν.
lui
G0846

Gesù gli disse: Io verrò e lo guarirò. Ma il centurione, rispondendo disse:

8 ἀποκριθεὶς
rispondere
G0611

δὲ,
ma
G1161

ὁ
il
G3588

ἑκατόνταρχος
centurione
G1543

ἔφη,
dire
G5346

Κύριε,
Signore
G2962

οὐκ
non
G3756

εἰμὶ
essere
G1510

ἱκανὸς
sufficiente
G2425

ἵνα
affinché
G2443

μου
di–me
G1473

ὑπὸ
da
G5259

τὴν
la
G3588

στέγην
stegen
G4721

εἰσέλθῃς;
entrare
G1525

ἀλλὰ
ma
G0235

μόνον
soltanto
G3440

εἰπὲ
dire
G3004

λόγῳ,
parola
G3056

καὶ
e
G2532

ἰαθήσεται
guarire
G2390

ὁ
il
G3588

παῖς
servo
G3816

μου.
di–me
G1473

Signore, io non son degno che tu entri sotto al mio tetto ma di’ soltanto una parola e il mio servitore sarà guarito.

9 καὶ
e
G2532

γὰρ
poiché
G1063

ἐγὼ
io
G1473

ἄνθρωπός
uomo
G0444

εἰμι
essere
G1510

ὑπὸ
da
G5259

ἐξουσίαν;
autorità
G1849

(τασσόμενος)
tassomenos
G5021

ἔχων
avere
G2192

ὑπ’
da
G5259

ἐμαυτὸν
me
G1683

στρατιώτας;
soldato
G4757

καὶ
e
G2532

λέγω
dire
G3004

τούτῳ,
questo
G3778

Πορεύθητι,
andare
G4198

καὶ
e
G2532

πορεύεται;
andare
G4198

καὶ
e
G2532

ἄλλῳ,
altro
G0243

Ἔρχου,
venire
G2064

καὶ
e
G2532

ἔρχεται;
venire
G2064

καὶ
e
G2532

τῷ
al
G3588

δούλῳ
servo
G1401

μου,
di–me
G1473

Ποίησον
fare
G4160

τοῦτο,
questo
G3778

καὶ
e
G2532

ποιεῖ.
fare
G4160

Poiché anch’io son uomo sottoposto ad altri ed ho sotto di me dei soldati; e dico a uno: Va’, ed egli va; e ad un 
altro: Vieni, ed egli viene; e al mio servo: Fa’ questo, ed egli lo fa.

10 ἀκούσας
udire
G0191

δὲ,
ma
G1161

ὁ
il
G3588

Ἰησοῦς
Gesù
G2424

ἐθαύμασεν,
meravigliarsi
G2296

καὶ
e
G2532

εἶπεν
dire
G3004

τοῖς
ai
G3588

ἀκολουθοῦσιν,
seguire
G0190

Ἀμὴν
amen
G0281

λέγω
dire
G3004

ὑμῖν,
a–voi
G4771

παρ’
presso
G3844

οὐδενὶ
nessuno
G3762

τοσαύτην
quello
G5118

πίστιν
fede
G4102

ἐν
in
G1722

τῷ
al
G3588

Ἰσραὴλ
Israele
G2474

εὗρον.
trovare
G2147

E Gesù, udito questo, ne restò maravigliato, e disse a quelli che lo seguivano: Io vi dico in verità che in nessuno, 
in Israele, ho trovato cotanta fede.
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11 λέγω
dire
G3004

δὲ
ma
G1161

ὑμῖν,
a–voi
G4771

ὅτι
che
G3754

πολλοὶ
molto
G4183

ἀπὸ
da
G0575

ἀνατολῶν
oriente
G0395

καὶ
e
G2532

δυσμῶν
dusmon
G1424

ἥξουσιν,
venire
G2240

καὶ
e
G2532

ἀνακλιθήσονται
far–sedere–a–tavola
G0347

μετὰ
con
G3326

Ἀβραὰμ,
Abraamo
G0011

καὶ
e
G2532

Ἰσαὰκ,
Isacco
G2464

καὶ
e
G2532

Ἰακὼβ,
Giacobbe
G2384

ἐν
in
G1722

τῇ
alla
G3588

βασιλείᾳ
regno
G0932

τῶν
dei
G3588

οὐρανῶν;
cielo
G3772

Or io vi dico che molti verranno di Levante e di Ponente e sederanno a tavola con Abramo e Isacco e Giacobbe, 
nel regno dei cieli;

12 οἱ
i
G3588

δὲ
ma
G1161

υἱοὶ
figlio
G5207

τῆς
della
G3588

βασιλείας
regno
G0932

ἐκβληθήσονται,
cacciare
G1544

εἰς
verso
G1519

τὸ
il
G3588

σκότος
tenebre
G4655

τὸ
il
G3588

ἐξώτερον,
exoteron
G1857

ἐκεῖ
là
G1563

ἔσται
essere
G1510

ὁ
il
G3588

κλαυθμὸς
pianto
G2805

καὶ
e
G2532

ὁ
il
G3588

βρυγμὸς
stridore
G1030

τῶν
dei
G3588

ὀδόντων.
dente
G3599

ma i figliuoli del regno saranno gettati nelle tenebre di fuori. Quivi sarà il pianto e lo stridor dei denti.

13 καὶ
e
G2532

εἶπεν
dire
G3004

ὁ
il
G3588

Ἰησοῦς
Gesù
G2424

τῷ
al
G3588

ἑκατοντάρχῃ,
centurione
G1543

Ὕπαγε,
andare
G5217

ὡς
come
G5613

ἐπίστευσας,
credere
G4100

γενηθήτω
divenire
G1096

σοι.
a–te
G4771

καὶ
e
G2532

ἰάθη
guarire
G2390

ὁ
il
G3588

παῖς
servo
G3816

[αὐτοῦ]
di–lui
G0846

ἐν
in
G1722

τῇ
alla
G3588

ὥρᾳ
ora
G5610

ἐκείνῃ.
quella
G1565

E Gesù disse al centurione: Va’: e come hai creduto, siati fatto. E il servitore fu guarito in quell’ora stessa.

14 Καὶ
e
G2532

ἐλθὼν
venire
G2064

ὁ
il
G3588

Ἰησοῦς
Gesù
G2424

εἰς
verso
G1519

τὴν
la
G3588

οἰκίαν
casa
G3614

Πέτρου,
Pietro
G4074

εἶδεν
vedere
G3708

τὴν
la
G3588

πενθερὰν
suocera
G3994

αὐτοῦ
di–lui
G0846

βεβλημένην
gettare
G0906

καὶ
e
G2532

πυρέσσουσαν;
avere–la–febbre
G4445

Poi Gesù, entrato nella casa di Pietro, vide la suocera di lui che giaceva in letto con la febbre; ed egli le toccò la 
mano e la febbre la lasciò.

15 καὶ
e
G2532

ἥψατο
epsato
G0680

τῆς
della
G3588

χειρὸς
mano
G5495

αὐτῆς,
di–essa
G0846

καὶ
e
G2532

ἀφῆκεν
perdonare
G0863

αὐτὴν
essa
G0846

ὁ
il
G3588

πυρετός;
febbre
G4446

καὶ
e
G2532

ἠγέρθη
risuscitare
G1453

καὶ
e
G2532

διηκόνει
servire
G1247

αὐτῷ.
a–lui
G0846

Ella si alzò e si mise a servirlo.
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16 Ὀψίας
opsias
G3798

δὲ
ma
G1161

γενομένης,
divenire
G1096

προσήνεγκαν
offrire
G4374

αὐτῷ
a–lui
G0846

δαιμονιζομένους
essere–indemoniato
G1139

πολλούς,
molto
G4183

καὶ
e
G2532

ἐξέβαλεν
cacciare
G1544

τὰ
le–cose
G3588

πνεύματα
spirito
G4151

λόγῳ,
parola
G3056

καὶ
e
G2532

πάντας
ogni
G3956

τοὺς
i
G3588

κακῶς
malamente
G2560

ἔχοντας,
avere
G2192

ἐθεράπευσεν,
guarire
G2323

Poi, venuta la sera, gli presentarono molti indemoniati; ed egli, con la parola, scacciò gli spiriti e guarì tutti i 
malati,

17 ὅπως
affinché
G3704

πληρωθῇ
adempiere
G4137

τὸ
il
G3588

ῥηθὲν
dire
G2046

διὰ
per–mezzo–di
G1223

Ἠσαΐου
Isaia
G2268

τοῦ
del
G3588

προφήτου,
profeta
G4396

λέγοντος,
dire
G3004

Αὐτὸς
egli
G0846

τὰς
le
G3588

ἀσθενείας
debolezza
G0769

ἡμῶν
di–noi
G1473

ἔλαβεν,
ricevere
G2983

καὶ
e
G2532

τὰς
le
G3588

νόσους
malattia
G3554

ἐβάστασεν.
portare
G0941

affinché si adempisse quel che fu detto per bocca del profeta Isaia: Egli stesso ha preso le nostre infermità, ed ha 
portato le nostre malattie.

18 Ἰδὼν
vedere
G3708

δὲ
ma
G1161

ὁ
il
G3588

Ἰησοῦς
Gesù
G2424

‹πολλοὺς›
molto
G4183

ὄχλον
folla
G3793

περὶ
riguardo–a
G4012

αὐτὸν,
lui
G0846

ἐκέλευσεν
comandare
G2753

ἀπελθεῖν
andare–via
G0565

εἰς
verso
G1519

τὸ
il
G3588

πέραν.
al–di–là
G4008

Or Gesù, vedendo una gran folla intorno a sé, comandò che si passasse all’altra riva.

19 Καὶ
e
G2532

προσελθὼν,
avvicinarsi
G4334

εἷς
uno
G1520

γραμματεὺς
scriba
G1122

εἶπεν
dire
G3004

αὐτῷ,
a–lui
G0846

Διδάσκαλε,
maestro
G1320

ἀκολουθήσω
seguire
G0190

σοι
a–te
G4771

ὅπου
dove
G3699

ἐὰν
se
G1437

ἀπέρχῃ.
andare–via
G0565

Allora uno scriba, accostatosi, gli disse: Maestro, io ti seguirò dovunque tu vada.

20 καὶ
e
G2532

λέγει
dire
G3004

αὐτῷ
a–lui
G0846

ὁ
il
G3588

Ἰησοῦς,
Gesù
G2424

Αἱ
le
G3588

ἀλώπεκες
alopekes
G0258

φωλεοὺς
pianta
G5454

ἔχουσιν,
avere
G2192

καὶ
e
G2532

τὰ
le–cose
G3588

πετεινὰ
uccello
G4071

τοῦ
del
G3588

οὐρανοῦ
cielo
G3772

κατασκηνώσεις;
kataskenoseis
G2682

ὁ
il
G3588

δὲ
ma
G1161

Υἱὸς
figlio
G5207

τοῦ
del
G3588

ἀνθρώπου,
uomo
G0444

οὐκ
non
G3756

ἔχει
avere
G2192

ποῦ
dove?
G4226

τὴν
la
G3588

κεφαλὴν
capo
G2776

κλίνῃ.
reclinare
G2827

E Gesù gli disse: Le volpi hanno delle tane e gli uccelli del cielo dei nidi, ma il Figliuol dell’uomo non ha dove 
posare il capo.
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21 ἕτερος
altro
G2087

δὲ
ma
G1161

τῶν
dei
G3588

μαθητῶν
discepolo
G3101

[αὐτοῦ]
di–lui
G0846

εἶπεν
dire
G3004

αὐτῷ,
a–lui
G0846

Κύριε,
Signore
G2962

ἐπίτρεψόν
epitrepson
G2010

μοι
a–me
G1473

πρῶτον
prima
G4412

ἀπελθεῖν
andare–via
G0565

καὶ
e
G2532

θάψαι
seppellire
G2290

τὸν
il
G3588

πατέρα
padre
G3962

μου.
di–me
G1473

E un altro dei discepoli gli disse: Signore, permettimi d’andare prima a seppellir mio padre.

22 ὁ
il
G3588

δὲ
ma
G1161

Ἰησοῦς
Gesù
G2424

λέγει
dire
G3004

αὐτῷ,
a–lui
G0846

Ἀκολούθει
seguire
G0190

μοι,
a–me
G1473

καὶ
e
G2532

ἄφες
perdonare
G0863

τοὺς
i
G3588

νεκροὺς
nekrous
G3498

θάψαι
seppellire
G2290

τοὺς
i
G3588

ἑαυτῶν
sé–stessi
G1438

νεκρούς.
nekrous
G3498

Ma Gesù gli disse: Seguitami, e lascia i morti seppellite i loro morti.

23 Καὶ
e
G2532

ἐμβάντι
imbarcarsi
G1684

αὐτῷ
a–lui
G0846

εἰς
verso
G1519

τὸ
il
G3588

πλοῖον,
barca
G4143

ἠκολούθησαν
seguire
G0190

αὐτῷ
a–lui
G0846

οἱ
i
G3588

μαθηταὶ
discepolo
G3101

αὐτοῦ.
di–lui
G0846

Ed essendo egli entrato nella barca, i suoi discepoli lo seguirono.

24 καὶ
e
G2532

ἰδοὺ,
vedere
G3708

σεισμὸς
terremoto
G4578

μέγας
grande
G3173

ἐγένετο
divenire
G1096

ἐν
in
G1722

τῇ
alla
G3588

θαλάσσῃ,
mare
G2281

ὥστε
cosicché
G5620

τὸ
il
G3588

πλοῖον
barca
G4143

καλύπτεσθαι
kaluptesthai
G2572

ὑπὸ
da
G5259

τῶν
delle–cose
G3588

κυμάτων;
kumaton
G2949

αὐτὸς
egli
G0846

δὲ
ma
G1161

ἐκάθευδεν.
dormire
G2518

Ed ecco farsi in mare una così gran burrasca, che la barca era coperta dalle onde; ma Gesù dormiva.

25 καὶ
e
G2532

προσελθόντες,
avvicinarsi
G4334

ἤγειραν
risuscitare
G1453

αὐτὸν,
lui
G0846

λέγοντες,
dire
G3004

Κύριε,
Signore
G2962

σῶσον,
salvare
G4982

ἀπολλύμεθα!
distruggere
G0622

E i suoi discepoli, accostatisi, lo svegliarono dicendo: Signore, salvaci, siam perduti.

26 καὶ
e
G2532

λέγει
dire
G3004

αὐτοῖς,
a–essi
G0846

Τί
che–cosa?
G5101

δειλοί
deiloi
G1169

ἐστε,
essere
G1510

ὀλιγόπιστοι?
di–poca–fede
G3640

τότε,
allora
G5119

ἐγερθεὶς,
risuscitare
G1453

ἐπετίμησεν
sgridare
G2008

τοῖς
ai
G3588

ἀνέμοις
vento
G0417

καὶ
e
G2532

τῇ
alla
G3588

θαλάσσῃ,
mare
G2281

καὶ
e
G2532

ἐγένετο
divenire
G1096

γαλήνη
galene
G1055

μεγάλη.
grande
G3173

Ed egli disse loro: Perché avete paura, o gente di poca fede? Allora, levatosi, sgridò i venti ed il mare, e si fece 
gran bonaccia.
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27 οἱ
i
G3588

δὲ
ma
G1161

ἄνθρωποι
uomo
G0444

ἐθαύμασαν,
meravigliarsi
G2296

λέγοντες,
dire
G3004

Ποταπός
chi?
G4217

ἐστιν
essere
G1510

οὗτος,
questo
G3778

ὅτι
che
G3754

καὶ
e
G2532

οἱ
i
G3588

ἄνεμοι
vento
G0417

καὶ
e
G2532

ἡ
la
G3588

θάλασσα
mare
G2281

αὐτῷ
a–lui
G0846

ὑπακούουσιν?
ubbidire
G5219

E quegli uomini ne restaron maravigliati e dicevano: Che uomo è mai questo che anche i venti e il mare gli 
ubbidiscono?

28 Καὶ
e
G2532

ἐλθόντος
venire
G2064

αὐτοῦ
di–lui
G0846

εἰς
verso
G1519

τὸ
il
G3588

πέραν,
al–di–là
G4008

εἰς
verso
G1519

τὴν
la
G3588

χώραν
regione
G5561

τῶν
dei
G3588

Γαδαρηνῶν,
gadarenon
G1046

ὑπήντησαν
upentesan
G5221

αὐτῷ
a–lui
G0846

δύο
due
G1417

δαιμονιζόμενοι,
essere–indemoniato
G1139

ἐκ
da
G1537

τῶν
delle–cose
G3588

μνημείων
tomba
G3419

ἐξερχόμενοι,
uscire
G1831

χαλεποὶ
chalepoi
G5467

λίαν,
grandemente
G3029

ὥστε
cosicché
G5620

μὴ
non
G3361

ἰσχύειν
prevalere
G2480

τινὰ
chi?
G5100

παρελθεῖν
parelthein
G3928

διὰ
per–mezzo–di
G1223

τῆς
della
G3588

ὁδοῦ
via
G3598

ἐκείνης.
quella
G1565

E quando fu giunto all’altra riva, nel paese de’ Gadareni, gli si fecero incontro due indemoniati, usciti dai sepolcri, 
così furiosi, che niuno potea passar per quella via.

29 καὶ
e
G2532

ἰδοὺ,
vedere
G3708

ἔκραξαν,
gridare
G2896

λέγοντες,
dire
G3004

Τί
che–cosa?
G5101

ἡμῖν
a–noi
G1473

καὶ
e
G2532

σοί,
a–te
G4771

Υἱὲ
figlio
G5207

τοῦ
del
G3588

Θεοῦ?
Dio
G2316

ἦλθες
venire
G2064

ὧδε
qui
G5602

πρὸ
prima–di
G4253

καιροῦ
tempo
G2540

βασανίσαι
tormentare
G0928

ἡμᾶς?
noi
G1473

Ed ecco si misero a gridare: Che v’è fra noi e te, Figliuol di Dio? Sei tu venuto qua prima del tempo per 
tormentarci?

30 ἦν
essere
G1510

δὲ
ma
G1161

μακρὰν
lontano
G3112

ἀπ’
da
G0575

αὐτῶν
di–essi
G0846

ἀγέλη
gregge
G0034

χοίρων
maiale
G5519

πολλῶν,
molto
G4183

βοσκομένη;
pascere
G1006

Or lungi da loro v’era un gran branco di porci che pasceva.

31 οἱ
i
G3588

δὲ
ma
G1161

δαίμονες
daimones
G1142

παρεκάλουν
esortare
G3870

αὐτὸν,
lui
G0846

λέγοντες,
dire
G3004

Εἰ
se
G1487

ἐκβάλλεις
cacciare
G1544

ἡμᾶς,
noi
G1473

ἀπόστειλον
mandare
G0649

ἡμᾶς
noi
G1473

εἰς
verso
G1519

τὴν
la
G3588

ἀγέλην
gregge
G0034

τῶν
dei
G3588

χοίρων.
maiale
G5519

E i demoni lo pregavano dicendo: Se tu ci scacci, mandaci in quel branco di porci.
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32 καὶ
e
G2532

εἶπεν
dire
G3004

αὐτοῖς,
a–essi
G0846

Ὑπάγετε.
andare
G5217

οἱ
i
G3588

δὲ
ma
G1161

ἐξελθόντες
uscire
G1831

ἀπῆλθον
andare–via
G0565

εἰς
verso
G1519

τοὺς
i
G3588

χοίρους:
maiale
G5519

καὶ
e
G2532

ἰδοὺ,
vedere
G3708

ὥρμησεν
ormesen
G3729

πᾶσα
ogni
G3956

ἡ
la
G3588

ἀγέλη
gregge
G0034

κατὰ
secondo
G2596

τοῦ
del
G3588

κρημνοῦ
kremnou
G2911

εἰς
verso
G1519

τὴν
la
G3588

θάλασσαν,
mare
G2281

καὶ
e
G2532

ἀπέθανον
morire
G0599

ἐν
in
G1722

τοῖς
alle–cose
G3588

ὕδασιν.
acqua
G5204

Ed egli disse loro: Andate. Ed essi, usciti, se ne andarono nei porci; ed ecco tutto il branco si gettò a precipizio giù 
nel mare, e perirono nelle acque.

33 οἱ
i
G3588

δὲ
ma
G1161

βόσκοντες
pascere
G1006

ἔφυγον,
fuggire
G5343

καὶ
e
G2532

ἀπελθόντες
andare–via
G0565

εἰς
verso
G1519

τὴν
la
G3588

πόλιν,
città
G4172

ἀπήγγειλαν
annunciare
G0518

πάντα,
ogni
G3956

καὶ
e
G2532

τὰ
le–cose
G3588

τῶν
dei
G3588

δαιμονιζομένων.
essere–indemoniato
G1139

E quelli che li pasturavano fuggirono; e andati nella città raccontarono ogni cosa e il fatto degl’indemoniati.

34 καὶ
e
G2532

ἰδοὺ,
vedere
G3708

πᾶσα
ogni
G3956

ἡ
la
G3588

πόλις
città
G4172

ἐξῆλθεν
uscire
G1831

εἰς
verso
G1519

ὑπάντησιν
upantesin
G5222

τῷ
al
G3588

Ἰησοῦ;
Gesù
G2424

καὶ
e
G2532

ἰδόντες
vedere
G3708

αὐτὸν,
lui
G0846

παρεκάλεσαν
esortare
G3870

ὅπως
affinché
G3704

μεταβῇ
partire
G3327

ἀπὸ
da
G0575

τῶν
delle–cose
G3588

ὁρίων
confini
G3725

αὐτῶν.
di–essi
G0846

Ed ecco tutta la città uscì incontro a Gesù; e, come lo videro lo pregarono che si partisse dai loro confini.
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